INSTALACJE ELEKTRYCZNE

X / 12 Gniazdo wiykowe 16A/Z, 230V, IP20, pojedyncze/ 2x pojedyncze we wspdlnej ramce, h=0,3m od p.p.
s Gniazdo wtykowe 16A/Z, 230V, IP44, pojedyncze, h=0,3m od p.p.;

w aneksach kuchennych (montowane nad blatem) i pom. technicznych na h=1,1m od p.p.
{S Gniazdo wiykowe 16A/Z, 230V, IP44, pojedyncze, h=0,3m od p.p.;

gniazdo z klapkq w kolorze oktadzin sciennych (wzgledy estetyczne)

160p¢”

Gniazdo wiykowe 400V, 16A/Z, 5p, IP44(54)(66), pojedyncze z roztqcznikiem

v

Gniazdo wiykowe 400V, 32A/Z, 5p, IP44(54)(66), pojedyncze z roztqcznikiem

Sy o

Gniazdo wiykowe 400V, 63A/Z, 5p, IP44(54)(66), pojedyncze z roztqcznikiem

Wypust przewodu 230V dla podiqczenia centrali SAP — 1,5kW, PH90
Wypust przewodu 230V dla podiqczenia centrali oddymiajgcej — 0,3kW, PHI0
Wypust przewodu 230V dla podiqczenia zasilacza SAP — 1,0kW, PHI0
o Przewdd grzejny samorequlujqcy ukladany na rurach c.t. w pomieszczeniu nieogrzewanym -
wedlug opisow na rzucie
Glowne trasy koryt instalacji elektrycznych i teletechnicznych uktadanych w korytach
E-KK200H80 instalacyjnych perforowanych; przykladowo: E-KK200HB0 - koryto kablowe dla instalacji
T-KK200H80 elektrycznych, szerokos¢ koryta 200mm, wysokos¢ 80mm; T-KK200H80 — koryto kablowe dla
—H— | instalacji teletechnicznych, szerokos¢ koryta 200mm, wysokos¢ 80mm; grubos¢ blachy —

min. 1mm, ukladane pod stropem

Glowne trasy instalacji elektrycznych i teletechnicznych

=

Tablica elektryczna
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Wejscie sieci IE, IT do obiektu nalezy zabezpieczy¢ /
poprzez przepusty gazo— i wodoszczelne w Scianie obiektu ; ;
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L . . 6. W przypadku braku mozliwosci wprowadzenia zaprojektowanych przekrojow przewodow na zaciski 12. Nalezy wykona¢ dodatkowe—lokalne potqczenia do gtdwnej instalacji 16. W przypadku braku mozliwosci wykonania instalacji podtynkowo (budynek i T TT] row. i) | PoSADEA
Uwagi ogdlne (dotyczqce calej dokumentaciji): urzqdzen nalezy przewidzie¢ przed w/w urzqdzeniami instalacje puszek / obuddw z listwami potqczen wyréwnawczych budynku wszystkich metalowych obudéw urzqdzen zabytkowy, wzgledy budowlane) proponuje sie wykona¢ je natynkowo w PIWNICA
1. Przejscia instalacji elektrycznych przez granice stref pozarowych nalezy przytqczeniowymi redukcyjnymi / koncdwek redukcyjnych kablowych technicznych i technologicznych, koryt i drabin kablowych, stalowych korytach kablowych PCV nasciennych lub rurkach, w kolorze estetycznym, “1/01 [HOL 211 GRES
wykonat z zabezpieczeniami o Ode’mosc' ogniowej odpowiadajqce] 7. Typy i wymiary kaset podtogowych nalezy dobra¢ w stosunku do wyposazenia elektrycznego elementdw konstrukcyjnych budynku, platform, metalowych obuddw urzqdzen odpowiednim do danego pomieszczenia -1/02 |HoL 31,02 GRES
odpornosci ogniowej scian /’stropow, np- EI30(60)(120) o . opisanego w legendzie; ostateczny wyglad estetyczny dobranych elementéw nalezy przed oraz rur instalacji sonitornych i mgchoniczpych, c.o. i ) 17. Do tablic nalezy przewidzie¢ zejscia kabli / przewodéw na drabinach -1/03 |BIURO INFORMACH TURYSTYCZNEI/KASY | 21,93 GRES
2. Automatyk@’ zasilajqco—sterujqcq (AKPuA) urzqdzen wentxlagp, kljmatyzcc1|, quﬁwi?niem uzgodr}ic z '?foj?kt?"tem A(chitektur)f/BronZy e!ektrycznej w ramach "odz.of” wod.?kan.; w kazqym pomleszczenlu tecf/mncznym nalezy na scianach kablowych z pokrywami / w zabudowie G—K (wyjqtek stanowiq tablice z 33: Emffﬁf:;lf ;z Z:i
wod.jkon. i c.o.’, quz z opggwodowamem — kable zgsanJqu i . autorskiego na etapie realizacji inwestycji. Szczegdtowa lokalizacja kaset podtogowych i ich (wokdt) wykona¢ instalacje polqczen wyrdwnawczych tasmgq FeZn 25x4mm2 malq ilosciq przewoddw w wykonaniu podtynkowym — wdwczas przewody Y evepr— o o
sterujqce/sygnalizacyjne, czujniki, regulatory, pofqczenia kablowe pomiedzy wkomponowanie w uklad plytek podfogowych / elementsw wykoficzenia posadzki — w zakresie na wysokosci h=~0,5m od p.p. mozna ulozyc pod tynkiem) T1/07 |POM._TECH. FONTANNY 2.0 oRes
JedijStkflm' zewngtrznyml a wevynetrznymu klimatyzacji — opracowania branzy architektury 13. Nalezy zapewni¢ ciqgtos¢ elektrycznq koryt/drabin kablowych; 18. W przypadku braku mozliwosci wykonania zestawdw gniazd nasciennych "1/08 | UMYWALNIA DAMSKA 9,42 GRES
projekt i wykonanie — w zakresie Wykonawcy / Dostawcy urzqdzen 8. Do kazdej kasety podlogowej / urzqdzenia zasilanego z poziomu posadzki nalezy doprowadzic Koryta/drabiny nalezy tqczy¢ przewodem lub 1x 4(6)(16)(25)mm2, kabel mozna zastosowa¢ zamiennie montaz gniazd w kasecie podtogowej "1/09 | TOALETA DAMISKA 12,25 GRES
3. Dla kazdego przejscia przez sciang / strop instalacji elektrycznych i oprzewodowanie w rurach typu RKGS 22(25)(32)(50); ilosci rur w posadzce nalezy oszacowa¢ bezhalogenowy, o zytach miedzianych, izolacja: polietylen usieciowany (XPLE), klasa B2, 19. W calym obiekcie nalezy stosowa¢ kable i przewody: bezhalogenowe, zyty miedziane, izolacja: polietylen -1/10 |TOALETA DLA NIEPEENOSPRAWNYCH 13,59 GRES
teletechnicznych nalezy wykona¢ ((prze)wi?ziec) otworowanie —( otwor )oqugly w stosunku do ilosci obwodéw — z zasadq — kazdy obwdd elektryczny w osobnej rurze, dwa napiecie pracy 0,6/1kV; ciqgi koryt/drabin nalezy podtqczy¢ do instalacji usieciowany (XPLE), klasa B2, napiecie pracy 0,6/1kV. iﬁi POl TECHM G Wete IEPN 50 —
dla przeprowadzenia przewoddéw (kabli lub catego koryta (drabiny) z przewody teletechniczne w osobnej rurze potqczen wyrdwnawczych obiektu - 2
zapasem min. 5cm z kazdej strony 9. W trasach koryt / wzdluz tras nalezy utozy¢ instalacje gtéwnych potqczen 14. Przed wykonaniem zawartych w opracowaniu tras kablowych nalezy, na iﬁi i’::;:iil 1:’1141 2:2
4. Okablowanie / oprzewodowanie projektuje sie prowadzi¢: wyréwnawczych tasmq FeZn 25x4mm lub lub 1x 4(6)(16)(25)mm2, kabel bezhalogenowy, o fatopie (gqlizocji inwest){cji, sprawdzjc ich. przeb[eg wzgledgm innych 175, P T e
— p.t., w RL=HF p.t./p.p. — pomieszczenia biurowe, zytach miedzianych, izolacja: polietylen usieciowany (XPLE), klasa B2, napigcie pracy 0,6/1kV instalacji i zabytkowymi elementami architekotnicznymi obiektu -1/16 [TOALETA 121 GRES
— w RL=HF n.t. / na kk. / na dk. — pomieszczenia techniczne 10. Przewody odpowadzajqce nalezy pofqczyé poprzez ziqcza kontrolne z istniejacym / projektowanym uziomem 15. Wszystkie trasy koryt kablowych / drabin / kabli przechodzqce przez -1/17 |GaRoERoeA2 15,44 GRES
5. Wszystkie urzqdzenia techniczne i technologiczne nalezy podiqezy¢ zgodnie z wytycznymi zawartymi w budynku wydzielone pozarowo strefy, np.: klatki schodowe, przedsionki pozarowe, itp. -1/18 [umvwaiia 567 GRES
specyfikacji technicznej urzqdzenia (DTR); Wykonawca przed wykonaniem zasilania zobowiqzany jest 11. W przypadku zfego stanu technicznego uziomu nalezy go wymieni¢ w catosci na nowy wykonany na]eZy ObUdOWf’C konstrukcjq z pfyt o odpornosci ogniowe) onolog[cznej do -1/19 |PRYSZNIC s il
sprawdzi¢ czy zaprojektowane rozwiqzania techniczne sq prawidtowe wzgledem zamdwionych urzqdzen tasmq FeZn 25x4mm lub analogiczng do istniejqcej ale mnie mniejszq niz FeZn 25x4mm scian / stropéw tych stref (w przypadku braku dokladnej wartosci El ://;f e — ==
na etapie realizacji inwestycji (ze wzgledu na mozliwos¢ zastosowania urzqdzenia zamiennego lub zastosowa¢ obudowy EI120); w pozostatych pomieszczeniach / pionach K/02 |KIATKASCHODOWA 2 = GRES
aktualnie produkowanego, ktdre moze posiada¢ inne parametry techniczne niz urzqdzenie zawarte w zastosowa¢ obudowy G—K z drzwiami rewizyjnymi (dostep po wykonaniu W |vanoa 430 p
projekcie. obudéw do tras kablowych) POWIERZCHNIA UZYTKOWA | 301,98

SZU Szyna zbiorcza uziemien — instalacja polqczen wyréwnawczych ogdlnych obiektu
Polqczenia wyrownawcze — tasma FeZn 25x4mm / 1x 4(6)(16)(25)mm2, kabel bezhalogenowy,
o zylach miedzianych, izolacja: polietylen usieciowany (XPLE), Klasa B2, napiecie pracy 0,6/1kV
——  — | Uziom otokowy ogdlny obiektu - tasma FeZn 25x4mm
Potqczenia wyrdwnawcze dedykowane dla instalacji elektroakustyki —
T 7 7 7 7 7 | tasma FeZn 25x4mm; instalacja nie moze by¢ tqczona z instalacjq polqczen
wyrdwnawczych ogdlnych obiektu — wedtug wytycznych instalacji elektroakustyki
ézcli—A Szyna zbiorcza uziemien dedykowana dla instalacji elektroakustyki
..||. Uziom pionowy, pretowy, wkrecany, 1=6-9-12m, Ru < max. 1 Ohm -
dedykowany dla instalacji elektroakustyki
[e]PWP Przeciwpozarowy wylgeznik prqdu obiektu
Wypust przewodu 230V dla podiqczenia obstugiwanej bezdotykowo baterii umywalkowe;,
0,01kW, h=1,0m
Wypust przewodu 230V dla podiqczenia obstugiwanego bezdotykowo pisuaru, 0,01kW, h=1,0m

== Zestaw gniazd PEL, IP20 / IP44:
= 2x griozdo 230V; 164/Z, P20
2x gniazdo 230V; 16A/Z, IP20 - DATA (komputerowe)*
2x gniazdo RJ45 IP20 - sie¢ logiczna/telefoniczna
(*) w kolorze czerwonym zabezpieczone w standardzie polskim
s Zestaw gniazd j.w. lecz:
gniazda z Klapkq (oraz ramka) w kolorze okladzin sciennych (wzgledy estetyczne)
Zestaw gniazd K1 w puszce podlogowe;:
& 2x gniazdo 230V; 16A/Z, IP20
4 2% qniazdo 230V; 16A/Z, IP20 - DATA (komputerowe)*
2x gniazdo RJ45 IP20 - sie¢ logiczna/telefoniczna
(*) w kolorze czerwonym zabezpieczone w standardzie polskim
Zestaw gniazd PET, IP20 / IP44:
/ 2x gniazdo 230V; 16A/Z, IP20
1x gniazdo RJ45 IP20 — sie¢ logiczna/telefoniczna
1x gniazdo RTV IP20 - instalacja RTV
(*) w kolorze czerwonym zabezpieczone w standardzie polskim
Wypust przewodu 230V dla podiqczenia suszarki do rqk, pozostawi¢ zapas przewodu ~1,5m
Wypust przewodu 400V dla podigczenia tablicy zasilajqco—sterujqcej dzwigu osobowego —
przewdd nalezy doprowadzi¢ do ostatecznej lokalizacji tablicy dzwigu osobowego wedtug
specyfikacji urzqdzenia oraz wytycznych Dostawcy
Wypust przewodu 230V dla podigczenia obwodu administracyjnego dzwigu osobowego —
przewdd nalezy doprowadzi¢ do ostatecznej lokalizacji tablicy dzwigu osobowego wedtug
specyfikacji urzqdzenia oraz wytycznych Dostawcy
Wypust przewodu 230V dla podigczenia centalki instalacji przyzywowej dla osdb
niepeinosprawnych — instalacje nalezy zamowi¢ i wykona¢ jako kompletng — z przewodami,
ciggnami, przyciskami, sygnalizatorami, itp.
Gniazdo 230V, 16A/Z, IP44, dla podiqczenia szafy technicznej systemu nagloscnienia
@ ST, 2,40
NED Wypust przewodu 230V dla podigczenia obwodu gniazd wtykowych przylqeza Sciennego
konsolety/stagebox—a, 0,1kW, h=0,3m
niazdo , , IP44, dia podtqczenia projektora cyfrowego, 2,
R Gniazdo 230V, 16A/Z, IP44, dla podtqczenia projekt 2,0k
R OAGE) Gniazdo 230V, 16A/Z, P44, dia podtqczenia peryferiow projektora cyfrowego, 2,5kW
lypust przewodu a podiqezenia ekranu kinowego, 0,5kW, pozostawi¢ zapas |=5m
Wypust du 230V dla podiqczenia ekranu ki 0,5kW, tawi 1=5
V@D Gniazdo 230V, 16A/Z, P44, dia podtqczenia podumywalkowego podgrzewacza wody, o mocy
maksymalnej do 3,0kW
Wypust przewodu 400V dla podigczenia obwodu natryskowego podgrzewacza wody o mocy
maksymalnej do 5,5kW
Wypust 230V dia podiqczenia tablicy automatyki AKPA (zasiljgco-sterujqcej) przepompowni
7 funkejq wpustu o mocy 1,2kW; od tablicy automatyki do pompy w posadzce nalezy ulozye
przepust rurowy z rur RKGS50 p.p. - zgodnie z wytycznymi Dostawcy / Producenta przepompowni
D) Wypust 230V dia podiqezenia tablicy automatyki AKPiA (zasiljgco-sterujqcej) modulu wezla
cieplnego o mocy 1,2kW; ostateczny sposéb zasilenia i zabezpieczenia obwodu modutu wezla
nalezy uzgodni¢ / potwierdzic u Projektanta / Dostawcy wezla ciepinego
(2D Wypust 400V dia podiqczenia tablicy automatyki AKPIA (zasiligeo-sterujqcej) centrali wentylacyjnej
NW2.1 o mocy 3+3+0,5=6,5kN
A@D) Wypust 230V dia podiqczenia tablicy automatyki AKPA (zasiljqco-sterujqcej) centrali wentylacyjnej
N1 o mocy 0,193+0,5=0,7kW
Wypust 400V dia podiqczenia tablicy automatyki AKPA (zasiligco-sterujqcej) centrali wentylacyjnej
NW-3 o mocy 1+1+0,5=2,5kW
/W=D Wypust 230V dla podiqczenia jednostki zewnetrznej uktadu Klimatyzacji o mocy 2,2kW;
7 jednostki zewnetrznej zasilana jest i sterowana jednostka wewngtrzna KLIM-JW
AR Wypust 230V dla podigezenia jednostki wewngtrznej ukladu kiimatyzacji o mocy 0,2kW;
7 jednostki zewnetrznej KLIM=JZ zasilana jest i sterowana jednostka wewnetrzna
Wypust 230V dla podigezenia tablicy zasiljqco-sterujqcej platformy schodowej o mocy 1kW
2 Lgeznik manewrowy IPS5(67), 400V
(e Lqcznik manewrowy IP55(67), 230V
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Uwagi ogólne (dotyczące całej dokumentacji): 1. Przejścia instalacji elektrycznych przez granice stref pożarowych należy    wykonać z zabezpieczeniami o odporności ogniowej odpowiadającej    odporności ogniowej ścian / stropów, np. EI30(60)(120) 2. Automatykę zasilająco-sterującą (AKPiA) urządzeń wentylacji, klimatyzacji,  . Automatykę zasilająco-sterującą (AKPiA) urządzeń wentylacji, klimatyzacji,  Automatykę zasilająco-sterującą (AKPiA) urządzeń wentylacji, klimatyzacji,    wod.-kan. i c.o., wraz z oprzewodowaniem - kable zasilające i    sterujące/sygnalizacyjne, czujniki, regulatory, połączenia kablowe pomiędzy    jednostkami zewnętrznymi a wewnętrznymi klimatyzacji -    projekt i wykonanie - w zakresie Wykonawcy / Dostawcy urządzeń 3. Dla każdego przejścia przez ścianę / strop instalacji elektrycznych i    teletechnicznych należy wykonać (przewidzieć) otworowanie - otwór okrągły    dla przeprowadzenia przewodów (kabli) / lub całego koryta (drabiny) z    zapasem min. 5cm z każdej strony 4. Okablowanie / oprzewodowanie projektuje się prowadzić: Okablowanie / oprzewodowanie projektuje się prowadzić:   - p.t., w RL-HF p.t./p.p. - pomieszczenia biurowe,    - w RL-HF n.t. / na k.k. / na d.k. - pomieszczenia techniczne  5. Wszystkie urządzenia techniczne i technologiczne należy podłączyć zgodnie z wytycznymi zawartymi w    specyfikacji technicznej urządzenia (DTR); Wykonawca przed wykonaniem zasilania zobowiązany jest    sprawdzić czy zaprojektowane rozwiązania techniczne są prawidłowe względem zamówionych urządzeń    na etapie realizacji inwestycji (ze względu na możliwość zastosowania urządzenia zamiennego lub    aktualnie produkowanego, które może posiadać inne parametry techniczne niż urządzenie zawarte w    projekcie. 6. W przypadku braku możliwości wprowadzenia zaprojektowanych przekrojów przewodów na zaciski    urządzeń należy przewidzieć przed w/w urządzeniami instalację puszek / obudów z listwami    przyłączeniowymi redukcyjnymi / końcówek redukcyjnych kablowych 7. Typy i wymiary kaset podłogowych należy dobrać w stosunku do wyposażenia elektrycznego opisanego w legendzie; ostateczny wygląd estetyczny dobranych elementów należy przed  zamówieniem uzgodnić z Projektantem Architektury/Branży elektrycznej w ramach nadzoru  autorskiego na etapie realizacji inwestycji. Szczegółowa lokalizacja kaset podłogowych i ich wkomponowanie w układ płytek podłogowych / elementów wykończenia posadzki - w zakresie opracowania branży architektury 8. Do każdej kasety podłogowej / urządzenia zasilanego z poziomu posadzki należy doprowadzić  Do każdej kasety podłogowej / urządzenia zasilanego z poziomu posadzki należy doprowadzić     oprzewodowanie w rurach typu RKGS 22(25)(32)(50); ilości rur w posadzce należy oszacować     w stosunku do ilości obwodów - z zasadą - każdy obwód elektryczny w osobnej rurze, dwa     przewody teletechniczne w osobnej rurze 9. W trasach koryt / wzdłuż tras należy ułożyć instalację głównych połączeń     wyrównawczych taśmą FeZn 25x4mm lub lub 1x 4(6)(16)(25)mm2, kabel bezhalogenowy, o  1x 4(6)(16)(25)mm2, kabel bezhalogenowy, o     żyłach miedzianych, izolacja: polietylen usieciowany (XPLE), klasa B2, napięcie pracy 0,6/1kV    10. Przewody odpowadzające należy połączyć poprzez złącza kontrolne z istniejącym / projektowanym uziomem      budynku 11. W przypadku złego stanu technicznego uziomu należy go wymienić w całości na nowy wykonany      tasmą FeZn 25x4mm lub analogiczną do istniejącej ale mnie mniejszą niż FeZn 25x4mm 
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Uwagi ogólne (dotyczące całej dokumentacji): 1. Przejścia instalacji elektrycznych przez granice stref pożarowych należy    wykonać z zabezpieczeniami o odporności ogniowej odpowiadającej    odporności ogniowej ścian / stropów, np. EI30(60)(120) 2. Automatykę zasilająco-sterującą (AKPiA) urządzeń wentylacji, klimatyzacji,  . Automatykę zasilająco-sterującą (AKPiA) urządzeń wentylacji, klimatyzacji,  Automatykę zasilająco-sterującą (AKPiA) urządzeń wentylacji, klimatyzacji,    wod.-kan. i c.o., wraz z oprzewodowaniem - kable zasilające i    sterujące/sygnalizacyjne, czujniki, regulatory, połączenia kablowe pomiędzy    jednostkami zewnętrznymi a wewnętrznymi klimatyzacji -    projekt i wykonanie - w zakresie Wykonawcy / Dostawcy urządzeń 3. Dla każdego przejścia przez ścianę / strop instalacji elektrycznych i    teletechnicznych należy wykonać (przewidzieć) otworowanie - otwór okrągły    dla przeprowadzenia przewodów (kabli) / lub całego koryta (drabiny) z    zapasem min. 5cm z każdej strony 4. Okablowanie / oprzewodowanie projektuje się prowadzić: Okablowanie / oprzewodowanie projektuje się prowadzić:   - p.t., w RL-HF p.t./p.p. - pomieszczenia biurowe,    - w RL-HF n.t. / na k.k. / na d.k. - pomieszczenia techniczne  5. Wszystkie urządzenia techniczne i technologiczne należy podłączyć zgodnie z wytycznymi zawartymi w    specyfikacji technicznej urządzenia (DTR); Wykonawca przed wykonaniem zasilania zobowiązany jest    sprawdzić czy zaprojektowane rozwiązania techniczne są prawidłowe względem zamówionych urządzeń    na etapie realizacji inwestycji (ze względu na możliwość zastosowania urządzenia zamiennego lub    aktualnie produkowanego, które może posiadać inne parametry techniczne niż urządzenie zawarte w    projekcie. 6. W przypadku braku możliwości wprowadzenia zaprojektowanych przekrojów przewodów na zaciski    urządzeń należy przewidzieć przed w/w urządzeniami instalację puszek / obudów z listwami    przyłączeniowymi redukcyjnymi / końcówek redukcyjnych kablowych 7. Typy i wymiary kaset podłogowych należy dobrać w stosunku do wyposażenia elektrycznego opisanego w legendzie; ostateczny wygląd estetyczny dobranych elementów należy przed  zamówieniem uzgodnić z Projektantem Architektury/Branży elektrycznej w ramach nadzoru  autorskiego na etapie realizacji inwestycji. Szczegółowa lokalizacja kaset podłogowych i ich wkomponowanie w układ płytek podłogowych / elementów wykończenia posadzki - w zakresie opracowania branży architektury 8. Do każdej kasety podłogowej / urządzenia zasilanego z poziomu posadzki należy doprowadzić  Do każdej kasety podłogowej / urządzenia zasilanego z poziomu posadzki należy doprowadzić     oprzewodowanie w rurach typu RKGS 22(25)(32)(50); ilości rur w posadzce należy oszacować     w stosunku do ilości obwodów - z zasadą - każdy obwód elektryczny w osobnej rurze, dwa     przewody teletechniczne w osobnej rurze 9. W trasach koryt / wzdłuż tras należy ułożyć instalację głównych połączeń     wyrównawczych taśmą FeZn 25x4mm lub lub 1x 4(6)(16)(25)mm2, kabel bezhalogenowy, o  1x 4(6)(16)(25)mm2, kabel bezhalogenowy, o     żyłach miedzianych, izolacja: polietylen usieciowany (XPLE), klasa B2, napięcie pracy 0,6/1kV    10. Przewody odpowadzające należy połączyć poprzez złącza kontrolne z istniejącym / projektowanym uziomem      budynku 11. W przypadku złego stanu technicznego uziomu należy go wymienić w całości na nowy wykonany      tasmą FeZn 25x4mm lub analogiczną do istniejącej ale mnie mniejszą niż FeZn 25x4mm 
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12. Należy wykonać dodatkowe-lokalne połączenia do głównej instalacji    połączeń wyrównawczych budynku wszystkich metalowych obudów urządzeń    technicznych i technologicznych, koryt i drabin kablowych, stalowych    elementów konstrukcyjnych budynku, platform, metalowych obudów urządzeń    oraz rur instalacji sanitarnych i mechanicznych, c.o. i    wod.-kan.; w każdym pomieszczeniu technicznym należy na ścianach    (wokół) wykonać instalacje połączeń wyrównawczych taśmą FeZn 25x4mm2    na wysokości h=~0,5m od p.p. ~0,5m od p.p. 0,5m od p.p. 13. Należy zapewnić ciągłość elektryczną koryt/drabin kablowych;    Koryta/drabiny należy łączyć przewodem lub 1x 4(6)(16)(25)mm2, kabel  lub 1x 4(6)(16)(25)mm2, kabel  1x 4(6)(16)(25)mm2, kabel     bezhalogenowy, o żyłach miedzianych, izolacja: polietylen usieciowany (XPLE), klasa B2,     napięcie pracy 0,6/1kV; ciągi koryt/drabin należy podłączyć do instalacji  ; ciągi koryt/drabin należy podłączyć do instalacji    połączeń wyrównawczych obiektu 14. Przed wykonaniem zawartych w opracowaniu tras kablowych należy, na    etapie realizacji inwestycji, sprawdzić ich przebieg względem innych   instalacji i zabytkowymi elementami architekotnicznymi obiektu 15. Wszystkie trasy koryt kablowych / drabin / kabli przechodzące przez    wydzielone pożarowo strefy, np.: klatki schodowe, przedsionki pożarowe, itp.   należy obudować konstrukcją z płyt o odporności ogniowej analogicznej do    ścian / stropów tych stref (w przypadku braku dokładnej wartości EI    zastosować obudowy EI120); w pozostałych pomieszczeniach / pionach    zastosować obudowy G-K z drzwiami rewizyjnymi (dostęp po wykonaniu    obudów do tras kablowych) 16. W przypadku braku możliwości wykonania instalacji podtynkowo (budynek    zabytkowy, względy budowlane) proponuje się wykonać je natynkowo w    korytach kablowych PCV naściennych lub rurkach, w kolorze estetycznym,    odpowiednim do danego pomieszczenia  17. Do tablic należy przewidzieć zejścia kabli / przewodów na drabinach    kablowych z pokrywami / w zabudowie G-K (wyjątek stanowią tablice z    małą ilością przewodów w wykonaniu podtynkowym - wówczas przewody    można ułożyc pod tynkiem)   18. W przypadku braku możliwości wykonania zestawów gniazd naściennych   można zastosować zamiennie montaż gniazd w kasecie podłogowej 19. W całym obiekcie należy stosować kable i przewody: bezhalogenowe, żyły miedziane, izolacja: polietylen     usieciowany (XPLE), klasa B2, napięcie pracy 0,6/1kV. 
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Główne trasy koryt instalacji elektrycznych i teletechnicznych układanych w korytach  instalacyjnych perforowanych; przykładowo: E-KK200H80 - koryto kablowe dla instalacji  elektrycznych, szerokość koryta 200mm, wysokość 80mm; T-KK200H80 - koryto kablowe dla  instalacji teletechnicznych, szerokość koryta 200mm, wysokość 80mm; grubość blachy -  min. 1mm, układane pod stropem
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Główne trasy instalacji elektrycznych i teletechnicznych 
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E-KK200H80 
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Przewód grzejny samoregulujący układany na rurach c.t. w pomieszczeniu nieogrzewanym - 
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według opisów na rzucie
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Tablica elektryczna
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Szyna zbiorcza uziemień - instalacja połączeń wyrównawczych ogólnych obiektu
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SZU
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Połączenia wyrównawcze - taśma FeZn 25x4mm / 1x 4(6)(16)(25)mm2,  kabel bezhalogenowy,    
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o żyłach miedzianych, izolacja: polietylen usieciowany (XPLE), klasa B2, napięcie pracy 0,6/1kV   

AutoCAD SHX Text
Uziom otokowy ogólny obiektu - taśma FeZn 25x4mm 
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Połączenia wyrównawcze dedykowane dla instalacji elektroakustyki -  taśma FeZn 25x4mm; instalacja nie może być łączona z instalacją połączeń  wyrównawczych ogólnych obiektu - według wytycznych instalacji elektroakustyki 
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SZU-A

AutoCAD SHX Text
Szyna zbiorcza uziemień dedykowana dla instalacji elektroakustyki 
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Uziom pionowy, prętowy, wkręcany, l=6-9-12m, Ru < max. 1 Ohm - dedykowany dla instalacji elektroakustyki 
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Przeciwpożarowy wyłącznik prądu obiektu
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PWP
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CSO
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CSAP
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ZSAP
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Wypust przewodu 230V dla podłączenia zasilacza SAP - 1,0kW, PH90
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Wypust przewodu 230V dla podłączenia centrali oddymiającej - 0,3kW, PH90
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Wypust przewodu 230V dla podłączenia centrali SAP - 1,5kW, PH90
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Wypust przewodu 230V dla podłączenia obsługiwanej bezdotykowo baterii umywalkowej, 0,01kW, h=1,0m
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OBBU

AutoCAD SHX Text
Wypust przewodu 230V dla podłączenia obsługiwanego bezdotykowo pisuaru, 0,01kW, h=1,0m
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